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ZMLUVA č. IT2026/01/02 
O NÁJME A POSKYTOVANÍ SLUŽIEB V OBLASTI TLAČOVÝCH ZARIADENÍ 

uzatvorená s poukazom na § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. v pl. znení (Obchodný zákonník) (ďalej 
len ako „Zmluva“) 

 
medzi 

 
Článok I. 

Zmluvné strany 
 
1.1. Poskytovateľ:   Obchodné meno:  PRESMONT - CSS, s.r.o. 

  Sídlo:   Lieskovská cesta 587/13, 018 41 Dubnica nad Váhom 

  Konajúci:  Ján Porubčan, konateľ 

 IČO:   36340537 

 Zápis:   Obchodnom registri Okresného súdu  

    Trenčín, oddiel Sro, vložka č. 15205/R 

 DIČ:    2021908515 

  IČ DPH:    SK2021908515 

 IBAN:   SK10 0200 0000 0019 1839 5151 

 Emailové spojenie:  info@presmont.it 

  Telefonický kontakt:    +421 905 391 964 

   (ďalej len „ poskytovateľ“) 

 

1.2. Objednávateľ:         Obchodné meno:  Mestské kultúrne stredisko 

  Sídlo:   Námestie Odborárov 48/5 93521 Tlmače 

  Prevádzka:  Námestie Odborárov 48/5 93521 Tlmače 

  Konajúci:  Lucia Kúdelová – riaditeľka MsKS Tlmače 

  IČO:   00060861 

  DIČ:   2021022828 

  IČ DPH:   nie je platca 

 Emailové spojenie:  lucia.kudelova@mestotlmace.sk 

  Telefonický kontakt:    +421 918 498 208 

  (ďalej len „objednávateľ“) 
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Článok II.  
Predmet zmluvy 

 
2.1. Predmetom zmluvy je poskytovanie nájmu tlačových zariadení a servisných služieb k týmto 

zariadeniam. Presná špecifikácia zariadení a služieb sa nachádza v prílohe č.1.  Neoddeliteľnou 
súčasťou tejto zmluvy je príloha č. 1 –  Rozsah predmetu zmluvy.  

2.2. Poskytovateľ prenecháva predmet nájmu objednávateľovi, aby ho dočasne používal v súlade s 
podmienkami vyplývajúcimi z tejto Zmluvy. Objednávateľ predmet nájmu prijíma na dočasné 
užívanie a zaväzuje sa platiť poskytovateľovi odplatu za dočasné používanie predmetu nájmu a 
taktiež za servisné služby podľa rozsahu uvedeného v prílohe č.1.  
 

Článok III.  
Cena a fakturácia 

 
3.1. Zmluvné strany sa dohodli na odplate za dodávané práce a služby v rozsahu predmetu tejto Zmluvy 

sa skladá z viacerých položiek uvedených aj v prílohe č.1 – Rozsah predmetu zmluva a to 
nasledovne: 

3.1.1. Mesačný paušál za zariadenie zahŕňajúci nájom a servisné služby = 45 € / mesačne 
3.1.2. Cena za každých začatých 1000 čiernobielych výtlačkov pri 5 % pokrytí = 8,00€ / mesačne 
3.1.3. Cena za každých začatých 1000 farebných výtlačkov pri 5% pokrytí = 27,50 € mesačne . 
3.1.4. Minimálny počet fakturovaných výtlačkov je 2x 1000 čiernobielych a 1x 1000 farebných 

výtlačkov, ktorý bude fakturovaný aj v prípade, že zariadenie takýto počet výtlačkov 
nedosiahne. 

3.1.5. Uvedená suma je sumou bez DPH. DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných v čase fakturácie. Zmena sadzby DPH nevyžaduje 
uzavretie dodatku k zmluve.  

3.2. Pri prekročení minimálneho počtu výtlačkov a pre výtlačky a servisné služby, ktoré budú nad rámec 
rozsahu predmetu zmluvy platí, že fakturovaná bude suma podľa reálneho počtu výtlačkov a to 
systémom každých začatých 1000 strán danej kategórie, podľa ceny za výtlačky uvedenej v rozsahu 
predmetu zmluvy. 

3.3. Cena nájmu a servisných služieb (výtlačkov) zahŕňa udržiavanie predmetu nájmu v 
prevádzkyschopnom stave, jeho bežnú údržbu a opravu pri vadách, ktoré neboli spôsobene 
konaním objednávateľa, zásobovane predmetu nájmu spotrebnými materiálom, tj. náplne cartidge, 
údržbový box, (okrem papiera, resp. iných výstupných médií a v prípade finišéra aj okrem spiniek) 
a náhradnými dielmi potrebnými pre vyhotovovanie výtlačkov a kópií, tak, že cena za 1 výtlačok 
uvedená v tejto Zmluve zahŕňa všetky náklady potrebne na jeho zhotovenie, technicko-poradenskú 
činnosť súvisiacu so správnym používaním predmetu nájmu.. 

3.4. Cena nájmu nezahŕňa náklady na opravu porúch tlačových zariadení, ktoré boli zapríčinene 
nesprávnou manipuláciou, nesprávnym používaním, poškodením tretou osobou, neodbornou 
obsluhou v rozpore s návodom výrobcu, prekročením maximálneho mesačného počtu vytlačených 
strán doporučeného výrobcom, v rozpore so zásadami vysvetlenými pri zaškolení a v rozpore so 
všeobecnými právnymi predpismi, zásahom neoprávnenej osoby, umiestnením zariadenia v 
nevhodnom prostredí, živelnou pohromou. 

3.5. Cena je uvedená za jednostranný výtlačok formátu A4 pri štandardnom pokrytí 5 %. Inak platí cena 
nasledovne: 

3.5.1. Pri obojstrannej tlači sa ráta každá strana ako samostatný výtlačok. 
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3.5.2. V prípade tlače menšieho formátu ako Formát A4 sa ráta cena ako výtlačok formátu A4. 
3.5.3. V prípade tlače formátu A3 sa strana ráta ako 2 výtlačky formátu A4. 
3.5.4. V prípade prekročenia priemerného pokrytia sa suma za výtlačky bude násobiť koeficientom 

podľa vzorca: koeficient = (reálne pokrytie / 5%) (Napríklad pri pokrytí 10% je koeficient 
(10%/5% = 2) 

3.6. Úhradu dojednanej odplaty za daný mesiac, si bude poskytovateľ' uplatňovať elektronickou 
faktúrou (daňovým dokladom), ktorú vystaví a odošle vždy na konci daného mesiaca. Faktúra 
(daňový doklad) má splatnosť 14 dní. Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania 
dlžnej sumy z účtu Objednávateľa v prospech Poskytovateľa.   

3.7. Odpočty počítadla na základe ktorého sa bude určovať výška nájmu budú prebiehať automaticky 
prostredníctvom monitoringu zariadenia mesačne ku poslednému kalendárnemu dňu. 

3.8. Objednávateľ súhlasí s tým, že poskytovateľ' bude zasielať elektronické faktúry za poskytovane 
služby vo formáte PDF prostredníctvom elektronickej posty na e-mailovú adresu Objednávateľa 
v záhlaví tejto Zmluvy. Tieto podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 

3.9. Elektronická faktúra je plnohodnotnou náhradou faktúry v papierovej forme a obsahuje všetky 
náležitosti stanovene zákonom č. 595/2003 Z.z. o dani z pridanej hodnoty. 

3.10. Objednávateľ vyhlasuje, že ma výlučný prístup k e-mailovej adrese uvedenej v záhlaví tejto 
Zmluvy. 

3.11. Objednávateľ sa zaväzuje bezodkladne oznámiť dodávateľovi zmenu e-mailovej adresy 
pripadne akékoľvek zmeny, ktoré môžu mať vplyv na doručovanie elektronickej faktúry podľa týchto 
podmienok. 

3.12. Súhlas so zasielaním elektronickej faktúry nadobúda platnosť a účinnosť dňom nadobudnutia 
platnosti a účinnosti tejto Zmluvy a udeľuje sa na dobu trvania tejto Zmluvy. Objednávateľ je 
oprávnený udelený súhlas odvolať písomnou formou na adresu Poskytovateľa uvedenej v záhlaví 
tejto Zmluvy.  

3.13. Omeškanie sa Objednávateľa s úhradou odplaty zakladá právo Poskytovateľa na uplatnenie si 
úrokov z omeškania v zákonnej výške platnej k počiatočnému dňu omeškania Objednávateľa. 

3.14. Poskytovateľ je oprávnený jednostranne zmeniť cenu výtlačkov, o čom je povinný písomne 
informovať prijímateľa minimálne 2 kalendárne mesiace pred plánovanou zmenou, pričom toto 
oprávnenie poskytovateľa sa vzťahuje na nasledovne prípady: 

3.14.1. legislatívne zmeny ovplyvňujúce cenovú oblasť, 
3.14.2. zmeny cien nahraných dielov a/alebo spotrebného materiálu tlačového zariadenia, 
3.14.3. zmeny ekonomických podmienok, pod čím je treba rozumieť zmeny cien vstupov pre 

zabezpečovanie služby v zmysle tejto Zmluvy (napr. zmena ceny pohonných hmôt, energie, 
ročná miera inflácie oficiálne vyhlásená štatistickým úradom Slovenskej republiky) 

 
Článok IV.  

Povinnosti Poskytovateľa 
 
4.1. Poskytovateľ je pri plnení predmetu zmluvy povinný postupovať s odbornou starostlivosťou a 

spôsobilosťou. Servisnú činnosť, na ktorú sa Poskytovateľ zaviazal, je tento povinný uskutočňovať 
podľa dokumentácie k servisovanej výpočtovej technike. Od servisných pokynov sa môže 
Poskytovateľ služieb odchýliť len ak je to naliehavo nevyhnutné a v záujme Objednávateľa (napríklad 
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v prípade bezprostredne hroziacej škody). Poskytovateľ sa zaväzuje pristupovať k všetkým 
informáciám získaným od Objednávateľa s maximálnou  možnou diskrétnosťou. Údaje, ktoré získa 
Poskytovateľ pri plnení predmetu tejto zmluvy, sa označujú za dôverné a Poskytovateľ ich nesmie 
prezradiť tretej osobe a ani ich použiť pre svoje osobné potreby v rozpore s účelom ich získania.  

4.2. Poskytovateľ je povinný vyjadriť sa k písomnému návrhu prijímateľa na premiestnenie predmetu 
nájmu. V prípade, ak sa poskytovateľ k návrhu prijímateľa nevyjadri do 14 kalendárnych dni od 
preukázateľného doručenia, má sa za to, že s návrhom súhlasí. 

4.3. Poskytovateľ zabezpečí ekologickou likvidáciu spotrebného materiálu, ktorý dodáva prijímateľovi v 
súlade platnou legislatívou o odpadoch. 

4.4. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť v rámci trvania zmluvy plnú prevádzkovú schopnosť predmetu 
nájmu tak, že bude vykonávať jeho pravidelný servis, opravy a dodávky spotrebných materiálov 
vrátane tonera podľa doby SLA uvedenej v prílohe č.1 (okrem papiera, resp. iných výstupných 
médií), pokiaľ nebolo dohodnuté inak. Údržbou a opravami tlačových zariadení sa podľa tejto 
Zmluvy rozumie činnosť nad rámec výkonov popísaných v návode na obsluhu. 

 
Článok V.  

Povinnosti objednávateľa 
 

5.1. Objednávateľ je povinný pri podpise zmluvy oznámiť Poskytovateľovi všetky okolnosti súvisiace 
s predmetom nájmu, umožniť mu prístup k danému predmetu nájmu a vykonávať servisnú činnosť 
a oboznámiť ho s plánmi využívania predmetu nájmu, poskytnúť  servisné podmienky. Objednávateľ 
je povinný umožniť Poskytovateľovi zapečatiť výpočtovú techniku.  

5.2. Objednávateľ je povinný zabezpečiť súčinnosť pri servise a riadnom prevádzkovaní predmetu nájmu 
a to tak, že vyzve vždy bez omeškania poskytovateľa telefonicky, e-mailom, poštou alebo osobne k 
vykonaniu Údržby na predmete nájmu, keď je na predmete nájmu signalizovaná potreba údržby 
(svietiaci symbol, pripadne Informácia na displeji) a k vykonaniu opráv, pokiaľ zistí vadu, inak 
zodpovedá za Škodu spôsobenú nesplnením tejto povinnosti. V prípade sporu alebo pochybnosti je 
rozhodujúci písomný spôsob ohlásenia. Prijímateľ nie je oprávnený vykonávať akékoľvek technické 
zásahy do tlačového zariadenia samostatne. 

5.3. Objednávateľ je povinný nahlasovať akýkoľvek IT problém, servisný incident, alebo žiadosť o IT 
konzultáciu, prípadne žiadosť IT podporu prostredníctvom telefónneho čísla +421 905 391 964 
alebo e-mailu na helpdesk@presmont.it.  

5.4. Ak u objednávateľa nastane IT problém alebo servisný incident, alebo akákoľvek iná skutočnosť, 
ktorá si vyžaduje čo najrýchlejší zásah poskytovateľa na riadne plnenie predmetu zmluvy, 
objednávateľ je povinný oznámiť to poskytovateľovi bezodkladne, najneskôr do 24 hodín. 
V opačnom prípade poskytovateľ neberie zodpovednosť za prípadne vzniknutú škodu v dôsledku 
neskorého zásahu a odvrátenia situácie. 

5.5. Objednávateľ je povinný umožniť poskytovateľovi internetové pripojenie na predmet nájmu kvôli 
monitoringu zariadenia, odpočtom počítadiel a monitoringu servisného stavu zariadenia prípadne 
hladiny spotrebného materiálu. 

5.6. Objednávateľ je povinný umiestniť tlačové zariadenia v zodpovedajúcich priestoroch, na mieste 
dohodnutom v tejto Zmluve a používať ich podľa dodaného návodu na obsluhu. 

5.7. Objednávateľ je povinný používať na prevádzku daného tlačového zariadenia len spotrebný 
materiál dodaný poskytovateľom (okrem papiera) inak má poskytovateľ nárok na náhradu 
vzniknutej škody. 
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5.8. Predmet najmú je počas celej doby trvania tejto Zmluvy výlučnými vlastníctvom poskytovateľa. 
Objednávateľ nie je oprávnený ho scudziť, dať do podnájmu tretej osobe, zapožičať tretej osobe, 
použiť ako záruku, ani premiestniť mimo dohodnuté miesto bez predchádzajúceho vysloveného 
písomného súhlasu poskytovateľa. 

5.9. Po ukončení platnosti Zmluvy, alebo po odstúpení od Zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou, je 
objednávateľ povinný do troch kalendárnych dni umožniť vrátenie predmetu nájmu v stave 
zodpovedajúcom dobe jeho prevádzky a spísať o tom písomný preberací protokol. Súčasne je 
objednávateľ povinný v lehote podľa predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy uhradiť všetky 
zostávajúce záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy, najmä neuhradene faktúry, náhradu škody v 
prípade poškodenia predmetu nájmu a pod. V prípade, ak neumožní odobrať predmet nájmu 
poskytovateľovi v stanovenej lehote, je povinný uhradiť poskytovateľovi zmluvnú pokutu 5 % z 
mesačnej ceny nájmu predmetu nájmu za každý i začatý deň, až do dňa vrátenia predmetu nájmu 
v stave podľa predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy. 

5.10. Prijímateľ nie je oprávnený vykonávať samostatne na predmete nájmu žiadne úpravy a opravy. 
5.11. Pokiaľ bude akákoľvek vada na danom tlačovom zariadení spôsobená nesprávnou obsluhou či 

vandalizmom, bude v celom rozsahu servisný zásah vyúčtovaný prijímateľovi na základe faktúry so 
splatnosťou 14 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. 

 
Článok VI. 

Odstúpenie od zmluvy a výpoveď zo zmluvy 
 

6.1. Každá zo zmluvných strán je oprávnená túto zmluvu ukončiť odstúpením, pokiaľ druhá zmluvná 
strana porušuje opakovane túto zmluvu alebo podstatným spôsobom poruší túto zmluvu a napriek 
písomnej výzve druhej zmluvnej strany neprijme v primeranej lehote opatrenia na zabránenie 
porušovania zmluvy. Písomná výzva musí byť doručená druhej zmluvnej strane. Zmluva končí 
márnym uplynutím lehoty určenej vo výzve.   

6.2. Každá zo zmluvných strán môže vypovedať zmluvu čiastočne alebo v plnom rozsahu bez udania 
dôvodu, pričom výpovedná lehota začína plynúť od prvého dňa nasledujúceho mesiaca a končí po 
uplynutí troch mesiacov. Výpoveď musí byť písomná. Ku dňu účinnosti výpovede zaniká záväzok 
Poskytovateľa uskutočňovať činnosť podľa predmetu zmluvy. Po vzájomnej dohode je možné 
zmluvu vypovedať okamžite. 

6.3. V prípade, že dôjde k predčasnému ukončeniu zmluvy je objednávateľ povinný doplatiť pomernú 
časť mesačného paušálu vrátane všetkých zložiek ceny nájmu, na ktoré poskytovateľovi vznikol do 
času predčasného ukončenia Zmluvy voči objednávateľovi nárok a zároveň zmluvnú pokutu ak 
predčasné ukončenie nastalo počas prvých 24 mesiacov. 

6.4. V prípade akéhokoľvek zániku Zmluvy je objednávateľ povinný uhradiť poskytovateľovi cenu za 
každý nespotrebovaný (avšak už objednávateľom použitý) toner resp. spotrebný materiál, a to v 
súčte ceny nespotrebovaného toneru resp. spotrebného materiálu. 

 
Článok VII. 

Účinnosť zmluvy 
 
7.1. Táto zmluva sa uzatvára na určitú v trvaní 60 mesiacov. Z vôle zmluvných strán je možné túto dobu 

zmeniť, a to písomným dodatkom k tejto Zmluve podpísaným oboma Zmluvnými stranami. 
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7.2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. V prípade, že 
Objednávateľ má zákonnú povinnosť zverejniť túto zmluvu, musí ju zverejniť do 5. pracovných dní 
odo dňa jej podpisu oboma zmluvnými stranami. V tomto prípade zmluva nadobúda účinnosť až 
dňom po jej zverejnení. 

7.3. Zmluvne strany sa dohodli, že Zmluva (t.j. doba nájmu predmetu nájmu) sa automaticky obnovuje 
vždy na obdobie ďalších 12 na seba nadväzujúcich kalendárnych mesiacov po uplynutí doby 
platnosti Zmluvy podľa predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy, pokiaľ objednávateľ alebo 
poskytovateľ písomne neoznámi druhej zmluvnej strane najneskôr v lehote 30 kalendárnych dni 
pred uplynutím doby platnosti Zmluvy, že nemá záujem na predlžovaní doby platnosti Zmluvy (ďalej 
len „Predĺženie doby nájmu“). Automatické Predĺženie doby nájmu sa uplatni za podmienok v 
predchádzajúcej vete aj opakovane.  

7.4. Miestom plnenia Zmluvy je dohodnuté miesto inštalácie Predmetu nájmu, ktoré je totožné s 
miestom, kde bude predmet nájmu umiestnený a používaný a je totožný s miestom sídla 
objednávateľa 

7.5. Poskytovateľ sa zaväzuje predmet nájmu dopraviť na dohodnuté miesto, odovzdá ho v riadnom a 
užívateľnom stave spolu s návodom na používanie, nainštalovať ho a vykonať zaškolenie obsluhy 
(max. 3 osoby), pod ktorým sa rozumie základná obsluha jednotlivých funkcií predmetu nájmu, 
výmena náplní, zistenie stavu počítadla, riešenie jednoduchých problémov (zaseknutie papiera a 
pod...) (ďalej tiež spolu ako „inštalácia“). 
 

Článok VIII. 
Dôvernosť informácií a mlčanlivosť 

 
8.1. Zmluvné strany, nimi poverené osoby, subdodávatelia, ako aj zamestnanci oboch zmluvných strán 

sú povinní zachovávať v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré sú uvedené v tejto zmluve a v jej 
prílohe a/alebo ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a prílohách a/alebo ktoré im boli poskytnuté, 
alebo ktoré inak získali v súvislosti so Zmluvou alebo s ktorými sa oboznámili počas plnenia zmluvy, 
resp. ktoré súvisia s predmetom plnenia, s údajmi, ktoré podliehajú ochrane podľa Zákona, s údajmi 
o klientoch a obchodných partneroch zmluvných strán, údajmi z informačných systémov 
ktorejkoľvek zmluvnej strany a predzmluvnými rokovaniami s ňou súvisiacimi, s výnimkou 
nasledujúcich prípadov: 

a) ak je poskytnutie informácie od dotknutej zmluvnej strany uložené na základe 
všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej 
postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov (napr. zákon č. 211/2000 Z. 
z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov), 

b) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu, ako je porušenie povinnosti 
mlčanlivosti dotknutou zmluvnou stranou, informácie, ktoré už sú v deň podpisu 
zmluvy verejne známe alebo ktoré je možné už v deň podpisu tejto zmluvy získať 
z bežne dostupných informačných prostriedkov, 

c) informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy verejne známymi alebo ktoré možno po 
tomto dni získať z bežne dostupných informačných prostriedkov, 

d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane 
právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 
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profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti, alebo ak sa voči dotknutej zmluvnej strane 
zaviazali povinnosťou mlčanlivosti, 

e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, 
ktorého je dotknutá zmluvná strana účastníkom, 

f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany. 
8.2. Zmluvné strany sú povinné zachovať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ibaže by z 

tejto zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo inak. Tento 
záväzok trvá aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy. 

8.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani 
neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia 
orgánov zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú ohľadne im 
sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

8.4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky zúčastnené osoby a subjekty budú s takto poskytnutými 
informáciami a zistenými  skutočnosťami nakladať ako s dôvernými informáciami. 

8.5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 
mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

8.6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany s 
rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však 
najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti a zachovávania ochrany a dôvernosti údajov 
v súlade s právnym poriadkom SR. 

Článok IX.  
Vyššia moc 

 
9.1. Žiadna zo zmluvných strán nebude zodpovedná za porušenie zmluvnej povinnosti, ktorá bola 

spôsobená okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (v zmysle § 374 ods. 1 Obchodného zákonníka 
sa jedná o okolnosti ako napr. živelné pohromy, pôsobenie jadrových rizík, nečakané zmeny v 
klimatických podmienkach, vojenské udalosti, mobilizácie, vzbury, povstanie, alebo iné hromadné 
násilné nepokoje, krízy, sabotáže, stávky, teroristické akty, t. j. násilné jednania motivované 
politicky, sociálne, ideologicky alebo nábožensky, zákonné, či podzákonné normatívne opatrenia 
štátu a štátnych či samosprávnych orgánov či úradov a výluky ako prerušenie dodávok energií, palív 
a komunikačných spojení, neobvyklý a nepredvídateľný nedostatok pracovných síl, núdzový stav a 
pod.). Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť budú považované aj poruchy počítačovej siete. 

9.2. Ak je jednej zo zmluvných strán úplne alebo čiastočne zabránené vo výkone niektorej z jej 
povinností v zmysle zmluvy z dôvodu vyššej moci, potom táto zmluvná strana nie je povinná túto 
povinnosť vykonať. 

9.3. Zmluvná strana postihnutá vyššou mocou sa zaväzuje vyvinúť primerané úsilie na odstránenie 
okolností vylučujúcich zodpovednosť, aby bolo možné obnoviť plnenie predmetu tejto zmluvy a je 
povinná druhej zmluvnej strane bezodkladne oznámiť vznik a následne zánik okolností vylučujúcich 
zodpovednosť. V prípade, že je možné náhradné plnenie, má druhá zmluvná strana nárok na 
náhradné plnenie. 
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9.4. Ak sa plnenie tejto zmluvy stane nemožným v dôsledku situácie, ktorú spôsobila okolnosť 
vylučujúca zodpovednosť (vyššia moc) má strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, právo odstúpiť 
od Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia druhej Zmluvnej strane. 

9.5. Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná voči druhej zmluvnej strane za akékoľvek priame, 
nepriame či následné škody a náklady v súvislosti s nesplnením si povinnosti z dôvodu zásahu vyššej 
moci. Akékoľvek škody spôsobené v dôsledku vyššej moci budú zmluvné strany znášať na vlastné 
riziko. 

Článok X.  
Zodpovednosť za škody 

9.6. Poskytovateľ nezodpovedá za škody vzniknuté pôsobením vyššej moci a za škody, ktoré nezavinil. 
9.7. Objednávateľ zodpovedá za škody, ktoré vznikli, použitím iných spotrebných materiálov, ako 

dodaných poskytovateľom, alebo iného vstupného média alebo toneru. 
9.8. Objednávateľ zodpovedá za škody, ktoré vznikli tým, že on alebo iné, v jeho mene, s jeho súhlasom, 

či vedomí konajúce osoby, alebo osoby, ktorými prístup k predmetu nájmu umožnil svojou 
nedbanlivosťou, narábajú s tlačovým zariadením v rozpore s návodom na obsluhu, alebo inak hrubo 
a neodborne s predmetom nájmu narábajú. 

9.9. Objednávateľ zodpovedá za škody, ktoré vzniknú krádežou predmetu nájmu alebo jeho časti, alebo 
vandalizmom, ak boli vinou alebo nedbanlivosťou objednávateľa porušené podmienky pre 
zabezpečenie predmetu nájmu. 

9.10. Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná voči druhej zmluvnej strane za akékoľvek priame, 
nepriame či následné škody a náklady v súvislosti s nesplnením si povinnosti z dôvodu zásahu vyššej 
moci. Akékoľvek škody spôsobené v dôsledku vyššej moci budú zmluvné strany znášať na vlastné 
riziko. 

 

 
Článok XI.  

Záverečné ustanovenia 
 
10.1. Pre prípad, že ktorákoľvek zmluvná strana má svoje sídlo mimo územia SR, alebo počas trvania 

zmluvy zmení svoje sídlo mimo územia SR alebo ktorej právny nástupca bude mať sídlo mimo 
územia SR, pre vylúčenie pochybností sa zmluvné strany dohodli, že svoje práva a povinnosti 
neupravené v tejto zmluve a inak preukázateľné neupravené ani nedojednané ani nezaužívané 
medzi zmluvnými stranami ako obchodná zvyklosť, sa riadia platnou a účinnou právnou úpravou 
štátu poskytovateľa a obsiahnutou najmä v Obchodnom zákonníku platnom a účinnom 
v Slovenskej republike v jeho platnom znení (zák. č. 513/1991 Zb. v platnom znení). 

10.2. Pre vylúčenie pochybnosti, poskytovateľ je výlučným vlastníkom predmetu nájmu. 
10.3. Pre vylúčenie pochybnosti, poskytovateľ eviduje predmet nájmu v Účtovníctve ako odpisovaný 

majetok. 
10.4. Rozhodným právom je tak v zmysle dohody zmluvných strán právo Slovenskej republiky (voľba 

práva). Je daná právomoc slovenských súdov v zmysle § 37e zák. č. 97/1963 Zb. o medzinárodnom 
práve súkromnom a procesnom. 

10.5. V prípade, ak objednávateľ ukončí túto zmluvu počas prvých 24 mesiacov, má poskytovateľ nárok 
na sumu 1500 € bez DPH (slovom: -jedentisícpäťsto-EUR), ako náhradu za vynaložené náklady pri 
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vstupných technických úkonoch, zisťovaniach, konfiguráciách, doprave, znížení hodnoty stroja a 
iných úkonoch. 

10.6. Všetky vzájomné nároky zmluvných strán musia byť uplatnené preukázateľne doporučeným 
listom, pokiaľ táto zmluva nestanovuje inak. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej 
prevzatia, potvrdeného doručenia, bezdôvodného odmietnutia jej prevzatia alebo okamihom 
vrátenia sa písomnosti späť ako nedoručenej bez ohľadu na dôvod nedoručenia, pokiaľ bola 
písomnosť správne zasielaná na poslednú oznámenú adresu jej adresáta. Rozhodujúcim pre 
doručenie je okamih, ktorý nastane najskôr. 

10.7. Právo postúpiť pohľadávku voči druhej zmluvnej strane podlieha vždy písomnému súhlasu tej 
zmluvnej strany, ktorá je dlžníkom z postupovanej pohľadávky. Inak je takýto úkon neplatný. 
Poskytovateľ aj objednávateľ je oprávnený jednostranne si započítať akýkoľvek svoj vzájomný 
splatný záväzok len so súhlasom druhej zmluvnej strany. 

10.8. Ak zo zmluvy výslovne nevyplýva inak, akékoľvek zmeny alebo dodatky tejto zmluvy musia byť 
vyhotovené písomnou formou a schválené podpisom obidvoch zmluvných strán. Takéto dodatky 
sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy okamihom ich účinnosti. 

10.9. Účastníci tejto zmluvy prehlasujú, že sa oboznámili s jej obsahom, porozumeli mu, súhlasia s ním, 
čo potvrdzujú svojimi podpismi. 

10.10. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pre každú zmluvnú stranu po jednom rovnopise.  

 

 
 
Poskytovateľ      Objednávateľ 
 
V Dubnici nad Váhom, dňa 21.01.2026   V Tlmačoch, dňa 21.01.2026  

 
 
 
 
 

 
_______________________________   _______________________________ 
PRESMONT - CSS, s.r.o.     Mestské kultúrne stredisko Tlmače 
Ján Porubčan – konateľ spoločnosti   Lucia Kúdelová – riaditeľka  
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Príloha č.1 - Rozsah predmetu zmluvy 
  
Typ paušálu: Silver A3 

Typ zariadenia: EPSON WF-C879R   

Výbava:  Farebné MFP, základný zásobník, prídavný zásobník A3/A4 500 listov, kabinet, dotykový 
displej, napájací kábel, 

Príslušenstvo: prídavný zásobník A3/A4 500 listov, kabinet 

Cena zariadenia / mesiac: 45,00 € 

Cena za každých začatých 1000 ČB výtlačkov pri pokrytí podľa článku III. tejto zmluvy : 8,00 € 

Cena za každých začatých 1000 FB výtlačkov pri pokrytí  podľa článku III. tejto zmluvy : 27,50 € 

Minimálny počet fakturovaných výtlačkov mesačne: 2x 1000 ČB + 1x 1000FB 

SLA nástup na servis : 48 hodín počas pracovných dní. 

 

Úkony v rozsahu predplateného servisného paušálu: 

 udržiavanie predmetu nájmu v prevádzkyschopnom stave 
 bežnú údržbu a opravu pri vadách, ktoré neboli spôsobene konaním objednávateľa 
 zásobovane predmetu nájmu spotrebnými materiálom, tj. náplne cartidge, údržbový box, 

(okrem papiera, resp. iných výstupných médií a v prípade finišéra aj okrem spiniek) 
 technicko-poradenskú činnosť súvisiacu so správnym používaním predmetu nájmu.. 

Ďalej v rámci rozsahu predmetu je Poskytovateľom garantovaný nástup na servis  podľa SLA do 24 
hodiín v rámci pracovných dní od nahlásenia požiadavky telefonicky alebo e-mailom.  

V prípade neoprávneného výjazdu alebo vady spôsobenej neoprávneným či nevhodným zachádzaním 
bude použitý cenník služieb v prílohe č. 2 a MOC náhradných dielov a spotrebovaného materiálu pri 
oprave. 

Poskytovateľ      Objednávateľ 
 
V Dubnici nad Váhom, dňa 21.01.2026   V Tlmačoch, dňa 21.01.2026  

 
 
 
 
 

 
_______________________________   _______________________________ 
PRESMONT - CSS, s.r.o.     Mestské kultúrne stredisko Tlmače 
Ján Porubčan – konateľ spoločnosti   Lucia Kúdelová – riaditeľka  
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Príloha č.2 - Cenník činností nad rámec paušálneho poplatku 

 

Produkt MJ 
Cena bez 

DPH 
Cenová ponuka 1 ks ZDARMA 
Servisné práce PC (diagnostika, inštalácia, reinštalácia, 
servis, skladanie komponentov, výmena komponentov,…)  
(cena neobsahuje materiál) 

1 
osobohodina 

40 € 

Servisné práce Server (aktualizácie, správa AD, správa NAS, 
konfigurácia sieťových prvkov, firewallu,…) (cena 
neobsahuje materiál) 

1 
osobohodina 

80 € 

Základná inštalácia / Reinštalácia OS Windows (OS + 
základné ovládače)(cena neobsahuje materiál, ani cenu 
licencie) 

1 hod / 1 PC 40 € 

Profylaxia – základné čistenie HW PC / NTB (cena 
neobsahuje materiál) 

1 hod / 1PC 40 € 

Programátorské práce – vývoj, úprava softvéru alebo 
webovej stránky 

1 
osobohodina 

80 € 

Analytické práce – Analýza IT prostredia, určenie slabých 
miest, návrh nápravných opatrení 

1 
osobohodina 

80 € 

Doprava za zákazníkom / Doprava tovaru (ráta sa 
vzdialenosť zo sídla Poskytovateľa k objednávateľovi a späť) 

1 km 0,60 € 

Požadovaný výjazd do 1 hodiny od nahlásenia počas 
pracovných dní 

1 ks 300 € 

Príplatok za prácu mimo pracovných hodín ( 18:00 – 06:00), 
v sobotu, alebo počas sviatkov 

 + 100%  

Zapožičanie náhradného zariadenia v prípade poruchy  1 deň V cene 
 
Poskytovateľ      Objednávateľ 
 
V Dubnici nad Váhom, dňa 21.01.2026   V Tlmačoch, dňa 21.01.2026  

 
 
 
 
 

 
_______________________________   _______________________________ 
PRESMONT - CSS, s.r.o.     Mestské kultúrne stredisko Tlmače 
Ján Porubčan – konateľ spoločnosti   Lucia Kúdelová – riaditeľka  

 


